
Real & unreal conditions
I	periodi	ipotetici	descrivono	una	situazione	(reale	o	immaginaria)	e	le	sue	
probabili	conseguenze	o	i	suoi	probabili	risultati.

CONDIZIONE								RISULTATO	
   If it rains,       we’ll get wet.

Le	due	frasi	di	un	periodo	ipotetico	possono	essere	unite	da	if	o	da	altre	
congiunzioni:

on condition 
(that) 
as long as           =	if
so long as
provided (that)
providing (that)  

Unless	(a	meno	che)	si	usa	per	dire	che	se	non	si	verifica	una	determinata	
situazione	o	non	si	compie	una	certa	azione	si	avrà	un	risultato	di	un	certo	tipo.

 We’ll miss the bus unless we hurry.	(=	se	non	ci	affrettiamo)
 I’ll stay here unless you call.	(=	se	non	chiami)

1 Real conditions
Il	periodo	ipotetico	della	realtà	(real	conditional	sentence)	si	usa	per	parlare	di	
situazioni	o	condizioni	reali,	possibili	o	probabili.

La	situazione	o	condizione	è	espressa	da	un	tempo	presente	(simple,	continuous,	
perfect).	Will/may/might/can/must	+	infinito	descrivono	il	risultato.

	 							CONDIZIONE														RISULTATO
 If he says the right things, he’ll remain popular.
 If you’ve voted for him, you may regret it.

Per	fare	un’affermazione	genericamente	vera	si	può	usare	un	tempo	presente	
nella	principale.

 If you don’t eat, you die.

2 Unreal conditions
Il	periodo	ipotetico	dell’irrealtà	(unreal	conditional	sentence)	si	usa	per	parlare	
di	situazioni	immaginarie,	impossibili	o	improbabili.

Si	usa	un	passato	(simple	o	continuous)	per	descrivere	una	situazione	presente	
o	futura.	

 If we had more time,	…	(=	ma	non	abbiamo	altro	tempo).

Si	usa	il	past	perfect	per	descrivere	una	situazione	passata.

 If we had	arrived earlier,	…	(=	ma	non	siamo	arrivati	prima)

Si	usano	would/could/might	+	infinito	per	esprimere	il	risultato	presente	o	
futuro	della	nostra	ipotesi.

 If we had more time, we’d sit in the park/we could	visit the museum.

Si	usano	would/might/could	+	have	+	participio	passato	per	esprimere	il	
risultato	passato	della	nostra	ipotesi.

 If we’d arrived earlier, we would	have	paid	less/we might	have	got a better  
 seat.

(a)	Un	periodo	ipotetico	può	iniziare	sia	con	la	subordinata	–if		che	con	la	
principale

 If I were you, I wouldn’t do that.
 I wouldn’t do that if I were you.

(b)	Nel	periodo	ipotetico	dell’irrealtà,	il	past	simple	di	to be è,	di	solito,	were a	
tutte	le	persone.

 If I were you/If she were here/If he were alive

(c)	Una	situazione	del	presente	può	avere	un	risultato	al	passato	e	una	
situazione	del	passato	può	avere	un	risultato	al	presente.	

 If I had more money	(cioè,	ora/in	generale),	I wouldn’t have walked	(cioè,	in		
	 passato).
 If she had tried harder	(cioè,	in	passato),	she wouldn’t be where she is today.

(d)	I	periodi	ipotetici	sono,	a	volte,	definiti	nel	modo	seguente:

	 Primo	tipo:	If	+	simple	present,	will	+	infinito
	 Secondo	tipo:	If	+	simple	past,	would	+	infinito
	 Terzo	tipo:	If	+	past	perfect,	would	+	have	+	participio	passato

Tuttavia,	la	maggior	parte	dei	periodi	ipotetici	effettivamente	usati	non	rientrano	
in	queste	tre	categorie.
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I wish & if only
I wish	e	if only	si	usano	per	esprimere	un	rimpianto.
Per	esprimere	un	rimpianto	relativamente	al	presente	o	al	futuro	si	usano	il	
simple	past,	il	past	continuous	oppure	could	+	infinito.

	 I	wish	(that)	you were here.	(=	Ma	non	sei	qui.)
	 If	only we were sitting on the beach!	(=	Ma	non	è	così.)
	 I	wish I could see you.	(=	Ma	mi	è	impossibile.)

Per	esprimere	un	rimpianto	relativamente	al	passato	si	usa	il	past	perfect	.

 I wish (that) you hadn’t	said that.	(=	Ma	lo	hai	detto.)
 If only I’d	known!	(=	Ma	non	lo	sapevo.)

Si	possono	anche	usare	I wish	e	if only	seguiti	da	un	soggetto	e	da	would.	Ma	
non	si	esprime	rimpianto,	si	indica	la	volontà	che	qualcuno	compia	una	certa	
azione.

	 I	wish he would stop talking.
	 If	only they would go away!

Should have
Should/shouldn’t have	+	participio	passato	sono	usati	per	criticare	azioni	
passate.

 He should	have	kept quiet.	(=	Ma	non	rimase	calmo.)
 We shouldn’t	have come.	(=	Ma	siamo	venuti.)
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